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KITCHEN ONE_
R20

Accessibile, personalizzabile, intelligente. R20 un progetto completo e unico che  ti permette di arredare la tua cucina come preferisci. 
Composizioni a isola, pareti lineari, spazi ampi o ridotti, per avere sempre la soluzioni che cerchi.

Prix abordable, personnalisable, intelligent. R20, un projet complet et unique que vous permet de meubler votre cuisine selon vos 
besoins. Compositions avec îlot, murs linéaires, espaces ouverts ou réduits, pour avoir toujours la solution que vous recherchez.

Affordable, customizable, intelligent. R20 is a complete and unique project that allows you to furnish your kitchen as you want. Com-
positions with island, linear walls, large or small spaces, to always have the solutions you are looking for.

Asequible, personalizable, inteligente. R20 es un proyecto completo y único que le permite de decorar su cocina a su gusto. Compo-
siciones con isla, paredes lineales, espacios amplios o reducidos, para tener siempre la solución que buscava.   04



KITCHEN ONE_
R20 LACCATO   elos ral 7006 opaco

LACCATO   elos ral 7013 opaco  

Le colonne e le basi proposte in questa cucina sono in laccato ral 7006 
. Perfettamente armonizzate con tutto il bancone in rovere termocotto e 
le scatole a giorno Laccate Ral (7006 - 7013 - 2001). Gole e zoccoli in tinta 
con i frontali.

Here we propose RAL 7006 lacquered pantries and lowers. They perfectly 
fit with the thermo-cooked snack bar and the RAL (7006-7013-2001) lac-
quered open elements. Lacquered profiles and plinths match with the 
doors.

Les colonnes et les bases proposées dans cette cuisine sont laquées RAL 
7006. Elles sont parfaitement harmonisées avec le plan snack en chêne 
thermo-cuit et avec les boîtes ouvertes laquées RAL (7006-7013-2001). Les 
gorges et les plinthes sont de la même coloris que la façade.

Las columnas y los bajos propuestos en esta cocina son en laca RAL 7006. 
Son perfectamente adaptados con la encimera en roble “termocotto” y 
los elementos abiertos lacados RAL (7006-7013-2001). Golas y zócalos a 
juego con las puertas.
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KITCHEN ONE_
R20

Grazie a soluzioni compositive flessibili e funzionali, R20 interpreta l’unicità del proprio 
mondo, adattandosi a dimensioni e forme della propria casa. L’elegante profilo gola, 
in tinta con i frontali crea una cucina minimale ma raffinata.

R20 interprète l’unicité de son monde, grâce à des solutions composantes flexibles 
et fonctionnelles, en se adaptant aux dimensions et aux formes de votre maison. 
L’élégance de la gorge, de la même coloris que la façade, crée une cuisine minimale 
mais raffinée.

Thanks to flexible and functional compositions, R20 represents the uniqueness of your 
world, adapting to the size and shape of your home. Matching elegant handle profile, 
lacquered as the doors, create a minimal but refined kitchen.

Con composiciones flexibles y funcionales, R20 interpreta la singularidad de su mun-
do, adaptándose a las formas y los tamaños de la casa. El elegante perfil gola, a juego 
con las puertas, crea una cocina minimalista y refinada.

   11 



KITCHEN ONE_
R20

L’integrazione tra cucina e living è risolta con eleganza e gusto grazie 
a contenitori laccati in vari colori. Un nuovo ordine funzionale incarna il 
concetto di design per nuove soluzioni visive.

The kitchen and the living room are perfectly integrated, thanks to lac-
quered open elements, available in various colours. A new functional or-
der embodies the concept of design for new visual situations.

L’intégration entre la cuisine et le salon vient faite avec élégance et goût 
grâce aux boites ouvertes laquées en différents coloris. Un nouvel ordre 
fonctionnel incarne le concept du design pour de nouvelles solutions vi-
suelles.

La integración entra la cocina y el living se resuelve con elegancia y buen 
gusto, gracias a elementos abiertos lacados en varios colores. Un nuevo 
orden funcional encarna el concepto de design para nuevas soluciones 
visuales.
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KITCHEN TWO_
R20

Le atmosfere calde e familiari  sono espresse nella cura dei dettagli che rende funzionale ed armonioso lo stile di R20. Questo pro-
gramma abbina linee morbide e particolari distintivi, con la massima praticità di utilizzo e dal costo accessibile.

L’atmosphère chaleureuse et familiale vient exprimée par l’attention aux détails qui rend le style de R20 fonctionnel et harmonieux. Ce 
projet combine des lignes douces et des détails distinctifs, avec l’utilité pratique d’utilisation et le prix abordable.

The warm and familiar atmosphere is expressed through the attention to details that makes functional and harmonious R20 style. This 
program combines smooth lines and distinctive details, with the maximum practical use and affordable price.

Las atmósferas calientes y familiares se expresan en la atención al detalle que hace functional y armonioso el estilo de R20. Este pro-
grama combina lineas suaves y detalles distintivos, con la máxima funcionalidad de uso y con un costo asequible.   20



KITCHEN TWO_
R20

Un grande spazio da vivere unito da importanti blocchi isola, dove le soluzioni e i materiali 
fanno si che tutto viva armonicamente. Cucine che si propongono come la zona più acco-
gliente della casa, dove l’estetica è sempre al servizio della funzionalità.

Un grand espace pour vivre, unis par des grand blocs îlot, où les solutions et le matériaux 
font vivre tous en harmonie. Cuisines qui se proposent comme la zona de la maison la plus 
accueillante, où l’esthétique est toujours au service de la fonctionnalité.

A great space to live, with important island-blocks, where solutions and materials are harmo-
niously living. Kitchens that are proposed as the more welcoming space of the home, where 
aesthetics is always at the functionality service.

Un gran espacio donde vivir, unidos por importantes bloques islas, donde las soluciones y los 
materiales viven en armonía. Cocinas que se proponen como la zona la más acogedora de la 
casa, donde la estética es siempre al servicio de la funcionalidad.

   23  



KITCHEN TWO_
R20

Una scelta dinamica per una composizione articolata in due isole con 
fianchi e top fenix grigio Londra, unite tra loro da un top in finitura legno 
(unicolor 306). Tutti i frontali delle basi sono in melaminico TSS in finitura 
tranchè bianco. Le colonne  e i pensili in laccato ral 1019 opaco. Mensole 
a L laccate Ral grigio.

A dynamic choice for composition with two islands, with London Grey 
Fenix sides and countertop, joined together by a wooden finish counter-
top (Unicolor 306). White Tranché TSS melamine doors for the lowers. 
RAL 1019 matt lacquered doors for pantries and uppers. Grey lacquered 
shelves.

Un choix dynamique pour une composition articulée en deux îlots, avec 
joues et plan de travail en Fenix Gris Londres, reliées par un plan de travail 
en finition bois (Unicolor 306). Toutes les façades de bases sont en méla-
mine TSS finition Tranché Blanc. Les armoires et les hauts sont laqués mat 
RAL 1019. Etagères laquées RAL gris.

Una elección dinámica para una composición articulada en dos islas, con 
costados y encimera en Fenix Gris Londres, unidas por una encimera en 
acabado madera (Unicolor 306). Todas las puertas de los bajos son de 
melamina TSS acabado Tranché Blanco. Las columnas y los colgantes son 
lacados mate RAL 1019. Estantes con forma de L lacadas RAL gris.
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KITCHEN TWO_
R20

Originali soluzioni living coordinate armonicamente e integrabili con il 
progetto cucina. L’eleganti mensole ad L creano volumi paralleli per una 
cucina minimale dando origine ad un nuovo linguaggio progettuale.

Original solutions for the living area, harmoniously combined and inte-
grated with the kitchen. Elegant shelves to create volumes for a minimal 
kitchen with a new design language.

De solutions living originales, combinées harmonieusement et parfaite-
ment intégrables au projet de la cuisine. Etagères à L très élégantes, pour 
créer des volumes parallèles, pour une cuisine minimale, qui donnent ori-
gine à un nouveau langage de dessin.

Soluciones originales por el living coordinadas con armonía y integradas 
con el proyecto de la cocina. Estantes elegantes con forma de L crean 
volúmenes paralelos por una cocina mínima con un nuevo lenguaje de 
diseño.
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KITCHEN THREE_
R20

Il nuovo progetto R20 coniuga in se le emozioni dei materiali  con l’affidabilità della tecnologia dove tutto dialoga in modo armonico 
e coordinato. Una riuscita combinazione per una qualità dell’ abitare dove tutto nella cucina acquista valore.

Le nouveau projet R20 combine les émotions des matériaux avec la fiabilité de la technologie, où tout interagit en manière harmo-
nieuse et coordonnée. Une combinaison réussie pour une qualité du vivre, où tout dans la cuisine devient plus précieux.

The new project R20 combines the emotions of the materials with the reliability of technology and everthing can interact in a harmo-
nious and coordinated way. A successful combination for a living-quality, where everything in the kitchen becomes more valuable.

El nuevo proyect R20 combina las emociones de los materiales con la fiabilidad de la tecnología y todo es intergrado de manera 
armónica y coordinada. Una combinación exitosa para una calidad de el vivir, donde todo en la cocina tiene más valor.   34



KITCHEN THREE_
R20

Una scelta dinamica per una composizione che da sola arreda la casa. 
Basi e pensili in nobilitato corda, colonne in finitura legno Tss. noce. Sul 
retro viene inserita un’accogliente zona giorno formata da pensili e men-
sole in  laccato Ral (8024-8025-8028) con la comoda apertura push pull.

A dynamic choice for a composition that can alone furnish the home. 
Beige melamine lowers and uppers, Walnut TSS for the pantries. On the 
back we insert a warm living area, with RAL (8024-8025-8028) lacquered 
shelves and uppers, opening with the comfortable push-pull system.

Un choix dynamique pour une composition qui déjà tout seul meuble la 
maison. Bases et hauts en mélamine corde, armoires en finition bois TSS 
noyer. Derrière on a inséré une accueillante zone living composée par 
étagères laquées RAL (8024-8025-8028) et hauts avec la pratique ouverture 
par push-pull.

Una elección dinámica para una composición que ya sóla amuebla la 
casa. Bajos y colgantes en melamina cuerda, columnas en acabado ma-
dera TSS Nogal. En la parte posterior hay una acogedora zona living con 
colgantes y estantes lacados RAL (8024-8025-8028), con cómoda apertura 
con push-pull.
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KITCHEN THREE_
R20

Modularità, ergonomia ed elevate performance vivono in simbiosi. Tutto può essere com-
binato con differenti modelli di maniglie e top, per garantire molteplici combinazioni fun-
zionali e di stile.

Modularité et ergonomie à haute performance vivent en symbiose. Tout peut être combiné 
avec différents modèles de poignées et plans de travail, pour assurer plusieurs combinai-
sons fonctionnelles et de style.

Modularity, ergonomics and high performance live in symbiosis. Everything can be combi-
ned with different handles and countertops, to ensure several functional and stylish combi-
nations.

Modularidad, ergonomía y alto rendimento viven en simbiosis. Todo puede ser combinado 
con diferentes modelos de tiradores y encimeras, para asegurar múltiples combinaciones 
funcionales y de estilo.

   39  
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KITCHEN THREE_
R20

Mensole di spessore molto fine, rivoluzionano il concetto di arredare, permettono la 
totale libertà compositiva e di movimento intorno all’area cucina. Il living viene così ad 
essere integrato in uno solo spazio abitativo.

Etagères d’épaisseur très fine qui révolutionnent le concept de meubler, en permettant 
la totale liberté de dessin et de mouvement autour de la zone cuisine. Le living vient 
intégré dans un seul espace d’habitation. 

Very fine thickness shelves revolutionize the concept of furnishing, allowing full freedom 
composition and movement around the kitchen area. The living area is now integrated 
into a living space.

Estantes de poco espesor revolucionan el concepto de amueblar, y permiten la plena 
libertad de composición y de movimiento alrededor de la cocina. El living se integra en 
un sólo espacio de vida.

   43  
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KITCHEN FOUR_
R20

R 20 rende più vissuto in nostro mondo contemporaneo, legarsi ad un passato, convivendo con architetture  industriali. Uno stile che 
mette insiemi tante anime, passioni, a rappresentare la nuova frontiera della personalizzazione della cucina.

R20 nous permet de nous lier au passé, en vivant ensemble d’architectures industrielles. Un style qui défini beaucoup d’âmes, pas-
sions, pour représenter la nouvelle frontière de la personnalisation de la cuisine.

In our contemporary world, R20 gives us the possibility to bind with the past and to live with industrial architectures. A style that puts 
together many souls and passions, to represent the new frontier of customization of the kitchen..

R20 hace que nuestro mundo contemporáneo sea más vivido y que se unen a un pasado y con architecturas industriales. Un estilo que 
combina muchas almas y pasiones, para representar la nuova frontera de la personalización de la cocina.

   48



KITCHEN FOUR_
R20 TERMO STRUTTURATO   easy tranchè grigio

nObiLiTATO   thai visone opaco 

Linearità e razionalità assemblate per una soluzione semplice ma effi-
ciente, basi in Tss nella calda finitura tranchè grigio. Top e schienale in 
laminato Unicolor 411, penisola in fenix grigio Londra. Colonne e pensili 
in finitura melaminico visone supermat. Scatole a giorno laccate Ral 7003 
- 7034.

Linearity and rationality assembled for a simple but efficient solution. 
Grey Tranché TSS for lowers. Laminate Unicolor 411 for countertop and 
backsplash, Grey London Fenix for peninsula. Mink supermatt melamine 
for pantries and uppers. RAL 7003-7034 lacquered open boxes.

Linéarité et rationalité assemblées pour une solution simple mais efficace. 
Bases en TSS en finition Tranché Gris, plan de travail et crédence en stra-
tifié Unicolor 411, péninsule en Fenix Gris Londres. Armoires et hauts en 
mélamine Vison Supermatt. Boîtes laquées RAL 7003-7034.

Linealidad y racionalidad ensambladas por soluciones simples pero efi-
cientes. Bajos en TSS en acabado Tranché Gris. Encimera y trasera de 
laminado Unicolor 411, peninsula de Fenix Gris Londres. Columnas y col-
gantes de melamina visón supermatt. Elementos abiertos lacados RAL 
7003-7034.
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KITCHEN FOUR_
R20

Nuove scatole pensili di varie finiture e colore, creano un’area cucina/living dal design sospe-
so e da un alto livello estetico. Altezze e profondità diverse per progettare lo spazio del vivere 
quotidiano, non tralasciando nessun dettaglio.

Nouvelle boîtes ouvertes en différentes finitions et coloris, qui créent une zone cuisine/living 
avec un design suspendu et un niveau esthétique élevé. Hauteur et profondeur différents 
pour projeter l’espace du vivre quotidien, sans omettre aucun détails.

New upper boxes in various finishes and colours, to create a kitchen/living room area, with a 
suspended design and a high aesthetic level. Different height and depth to design the space 
of everyday life, not leaving out any details.

Nuevos colgantas abiertos de varios colores y acabados crean una area cocina/living con un 
design suspendido de alto nivel estético. Alturas y profundidades diferentes para diseñar el 
espacio de la vida cotidiana, sin dejar de lado ningún detalle.

   53  



KITCHEN FOUR_
R20

Questo progetto permette di interpretare l’ambiente cucina con versatili-
tà e carattere. Il gusto e la grazia dei sapori antichi in chiave contempora-
nea. Sempre alla ricerca di nuove idee d’arredo per creare un linguaggio 
dove lo spazio si trasforma.

This project gives you the opportunity to interpret the kitchen envi-
ronment with versatility and character. The taste and the grace of tradi-
tion studied in a contemporary way. We are always looking for new furnish 
ideas to create a language where the space is transformed.

Ce projet permet d’interpréter la cuisine avec éclectisme et caractère. Le 
goût et la grâce de saveurs traditionnelles transformés en manière contem-
poraine. Toujours à la recherche de nouvelles idées pour meubler et pour 
créer un langage où l’espace se transforme.

Este proyecto nos permite de interpretar el ambiente cocina con versa-
tilidad y carárter. El sabor y la gracia de los sabores tradicionales de una 
manera contemporánea. Siempre buscando nuevas ideas de decoración 
para crear un lenguaje donde el espacio se transforma.
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KITCHEN FIVE_
R20

Perfette per un progetto di cucina-living, dove linee semplici e materiali pregiati garantiscono performance adeguate. Geometrie 
sempre in movimento, design ricercato ricercano forme compositive eleganti dal sapore contemporaneo per dare emozioni ai gesti 

quotidiani.

Parfaite pour un projet de cuisine-salon, où les lignes simples et les matériaux de qualité assurent des performances adéquates. 
Géométries toujours en mouvement et un dessin recherché, recherchent des formes de composition élégantes avec un saveur con-

temporaine pour donner émotions aux gestes quotidiennes.

Perfect for a kitchen-living room project, where simple lines and rich materials ensure adequate performances. Moving geometries and 
elaborate design for elegant shapes, with a contemporary aspect, to give emotions to our daily life.

Perfectas para un proyecto de cocina-living, donde las líneas simples y los materiales de calidad aseguran un rendimiento adecuado. 
Geometrías siempre en movimiento y un diseñno refinado para buscar formas compositivas elegantes con un sabor contemporáneo, 

para dar emociones a la vida diaria.   60 
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Un accento giovanile e contemporaneo per questa variante di R20, basi 
cucina,isola e zona giorno in polimerico canapa scuro opaco 32KSV, pen-
sili in polimerico antracite lucido 32IRV, colonne polimerico olmo rigato 
grigio 32DTV.Top e schienale in unicolor grafite. La soluzione si sviluppa 
attorno ad una penisola lavaggio con  tavolo snack in rovere nodato spac-
cato tabacco.

A young and contemporary accent to this R20. Dark hemp 32KSV polymer 
for kitchen lowers, island and living area. Gloss anthracite 32IRV polymer 
for uppers. Grey elm 32DTV for pantries. Countertop and backsplash in 
Graphite Unicolor. The solution is developed around a peninsula with wa-
shing area and a snack table in tobacco split oak with knots.

Pour cette variante de R20, un accent jeune et contemporaine, avec bases 
de la cuisine, îlot et zone living en polymère Chanvre foncé mat 32KSV, 
hauts en polymère Anthracite brillant 32IRV, armoires en polymère Orme 
rayé gris 32DTV. Plan de travail et crédence en Unicolor Graphite. La cuisi-
ne se développe tout autour de une péninsule lavage avec table snack en 
Chêne Tabac fendu avec nœuds

Un acento joven y contemporáneo para esta variante de R20, con bajos 
cocina, islas y zona living de polimérico Cáñamo oscuro 32KSV, colgan-
tes de polimérico Antracita brillo 32IRV, columnas de polimérico Olmo 
gris rayado 32DTV. Encimera y trasera de Unicolor Grafito. La solución se 
desarolla alrededor de una península con zona lavado, con mesa snack 
de roble 
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pOLiMERiCO    antracite lucido 
pOLiMERiCO    olmo rigato grigio 

pOLiMERiCO    canapa scuro opaco 
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Snck in legno di rovere nodato spazzolato che esalta la venatura naturale e piano in 
unicolor grafite per rivisitare lo stile classico in chiave contemporanea. Il basamento in 
vetro temperato grosso spessore permette la fluttuazione dei volumi per chi ama rigore 
formale e design contemporaneo.

Plan snack en Chêne brossé avec nœuds qui améliore les veines naturelles et plan de 
travail en Unicolor Graphite pour revisiter le style classique de façon contemporaine. Le 
pied en verre trempé, de gros épaisseur, permet la fluctuation des volumes pour ceux 
qui aiment la rigueur formelle et le dessin contemporain.

Snack bar countertop in brushed oak with knots that enhances the natural wood grain 
and Graphite Unicolor countertop to revisit the classic style in a contemporary way. The 
thick tempered glass feet allows the fluctuation of volumes, for those who love formal 
rigor and contemporary design.

Encimera snack de madera de roble cepillado con nodos, para realzar las venas naturales 
y encimera de Unicolor grafito por re considerar el estilo clásico de una manera contem-
poránea. El soporte de cristal templado de espesor grueso permite la fluctuación de los 
volúmenes para los que aman el rigor formal y el design contemporáneo.
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Curata in ogni particolare, pensata per essere una cucina al centro della vita in casa, 
offrendo una ampia scelta di accessori, scelta cromatica e finitura delle ante. Pensata 
per chi ama la bellezza e il gusto decorativo e vuole personalizzare la propria soluzione 
ideale

Etudié en tous les détails et pensée pour être une cuisine au centre de la maison, elle 
offre une large sélection d’accessoires, de coloris et de finitions. Pensée pour ceux qui 
aiment la beauté et le goût décoratif et qui veulent personnaliser leur solution idéale.

Very accurate in every single detail and thought to be a kitchen in the centre of daily life, 
it offers a wide selection of accessories, different finishes and colours for doors. Desig-
ned for those who love beauty and decoration and want to customize their ideal solution.

Estudiada en cada detalle y destinada a ser una cocina en el centro de la vida familiar, 
ofrece una amplia selección de accessorios, colores y acabados de las puertas. Diseñada 
para los que aman la belleza y el gusto decorativo y quere personalizar su solución ideal.

   73  
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KITCHEN SIX_
R20

Il linguaggio della forma di R20 possiede l’estetica e le soluzioni del design contemporaneo, permettendo di integrare in modo ele-
gante la cucina nel soggiorno. La forma delle cose con cui ci circondiamo racconta i nostri desideri, sogni e sensazioni.

Les formes de R20 ont l’esthétique et les solutions du design contemporain, en permettant d’intégrer avec élégance la cuisine au 
salon. La forme de choses que nous choisissons parle de nos souhaits, de nos rêves et de nos sensations.

R20 owns the aesthetics and the contemporary design solutions, allowing you to elegantly integrate the kitchen to the living room. The 
shape of the things with which we surround ourselves speaks about our whishes, our dreams and our feelings.

El lenguaje de la forma de R20 tiene la estética y las soluciones de el design contemporáneo y permite de integrar la cocina en el salón 
de manera elegante. La forma de las cosas con las que nos rodeamos habla de nuestros deseos, sueños y sentimientos.
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La composizione prevede i frontali per le basi e i pensili in nobilitato vi-
sone, tutta la grande isola centrale in termo strutturato tranchè noce. Il 
top della cucina e quello dell’isola sono in laminato unicolor Evora. Un 
nuovo ordine funzionale interpreta il conceto di design per nuove solu-
zioni visive.

Mink melamine doors for lowers and uppers, Walnut tranché TSS for the 
large central island. Kitchen and island countertops in laminate Unicolor 
Evora. A new functional order interprets the design concept for new vi-
sual solutions.

Cette composition montre bases et hauts en mélamine Vison et la grande 
îlot centrale en TSS Tranché Noyer. Le plan de travail de la cuisine et celui 
de l’îlot sont en stratifié Unicolor Evora. Un nouveau ordre fonctionnel in-
terprète la conception du design pour nouvelles solutions visuelles.

La composición combina puertas de melamina visón en los bajos y los 
colgantes y Tranché nogal termo-estrucurado en la gran isla central. La 
encimera de la cocina y la de la isla son de laminado Unicolor Evora. 
Un nuevo orden funcional interpreta el concepto de diseño para nuevas 
soluciones visuales.

   78      79  

TERMO STRUTTURATO   easy tranchè noce 
nObiLiTATO    thai visone opaco 
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Particolari caratterizzati dalla continuità della gola a J sempre in colore 
con il frontale, questo permette l’apertura dell’anta e crea un rigoroso 
disegno architettonico che si presenta minimalista alla vista, ma pratico e 
ricercato nel vivere quotidiano.

Details characterized by the continuity of the J shaped handle profile, 
always matching with the door. It allows to open the door and create a 
rigorous architectural design, that looks minimalist at the view, but practi-
cal and refined in the daily life.

Détails caractérisés par la continuité de la gorge à J, coloris façade, qui 
permet l’ouverture de la façade y crée un rigoureux dessin architectonique 
qui ressemble minimaliste à la vue, mais pratique et recherché dans la vie 
quotidienne.

Detalles caracterizadas por la continuidad del perfil gola con forma de 
J, siempre a juego con las puertas. Esto permite la apertura de la puerta 
y crea un diseño arquitectónico riguroso que aparece minimalista, pero 
práctico y refinado en la vida cotidiana.
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KITCHEN SIX_
R20

Anche gli elettrodomestici vivono in sintonia con R20, niente viene lasciato al caso per 
una cucina che riflette personalità e carattere. Definire la pulizia formale ed estetica 
dell’ambiente creando uno spazio di accogliente modernità.

Même les appareils vivent en harmonie avec R20, rien est laissé au hasard pour une cui-
sine qui reflète personnalité et caractère. Définir des lignes formelles et esthétiques, en 
créant un espace d’accueillant modernité

Even the appliances live in harmony with R20. Nothing is left to chance for a kitchen that 
reflects personality and character. To define the formal and aesthetic lines of the ambien-
ce, creating a friendly modernity space.

También los aparatos viven en armonia con R20, nada se deja al azar para una cocina que 
refleja la personalidad y el carácter. Definir las lineas formales y estéticas del ambiente 
mediante la creación de un espacio de modernidad acogedora.
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KITCHEN SEVEN_
R20

Un progetto di cucina completo e unico, dove le finitue e i complementi dialogano tra loro in modo armonico e coordinato. Una nuova 
alternativa progettuale dal design distintivo e dal costo accessibile con materiali ricercati e di alta qualità.

Un projet de cuisine complet et unique, où les finitions et les accessoires parlent les uns aux autres en manière harmonieuse et coor-
donnée. Un nouveau projet avec un design distinctif et abordable, avec des matériaux recherchés et de haute qualité.

A complete and unique kitchen project, where the finishes and the accessories talk to each other in a harmonious and coordinated 
way. A new affordable alternative project with a distinct design and high quality materials.

Un proyecto de cocina completo y único, donde los acabados y los accesorios hablan el uno al otro en modo armonioso y coordinado. 
Un nuevo proyecto con un diseño alternativo y con precio asequible, con materiales de alta calidad.   90 



KITCHEN SEVEN_
R20

Un cocktail di colori caldi per una progettazione ampia, polimerico grigio 
scuro lucido 32EGV per le basi cucina ed isola, polimerico grigio chiaro 
lucido 32EEV per i pensili e le colonne. Uno snack in rovere 1/2 fango 
nodato e le colonne a giorno laccate in tinta con il colore delle basi com-
pletano questa composizione innovativa, ma di gusto.

A cocktail of warm colours to design. Gloss dark grey 32 EGV polymer 
for lower and for the island, gloss light grey 32EEV polymer for uppers 
and pantries. A ½ flame oak mud with knots snack countertop and open 
lacquered pantries, matching with the lowers, complete this innovative 
composition.

Un cocktail de couleurs chaudes pour un large projet, polymère Gris foncé 
brillant 32EGV pour les bases et l’îlot, polymère Gris clair brillant 32EEV 
pour les hauts et les armoires. Un plan snack en chêne ½ flamme Boue avec 
nœuds et armoires ouvertes laquées coloris bases, pour compléter cette 
composition innovante, mais de bon goût.

Un cóctel de colores calientes para un proyecto variado. Polimérico brillo 
gris oscuro 32EGV para los bajos de la cocina y la isla, polimérico brillo 
gris claro 32EEV para los colgantes y las columnas. Encimera snack en 
roble ½ llama fango con nudos y columnas abiertas a juego con los bajos 
complementan esta composición innovadora, pero de buen gusto.
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pOLiMERiCO    grigio scuro lucido 
pOLiMERiCO    grigio chiaro lucido 



L’intelligenza della semplificazione è uno dei grandi temi della progettazione. Rendere 
il design al servizio della funzionalità per creare un valore accessibile. Queste composi-
zioni cercano di rispondere a questi requisiti e diventano la mission dichiarata di questo 
progetto.

L’intelligence de la simplification est un des grands thèmes du projet. Le design est 
au service de la fonctionnalité pour créer un valeur accessible. Ces compositions cher-
chent de répondre à ces exigences et elles deviennent la mission déclarée de ce projet.

The intelligence of simplification is one of the major themes of design. Use design to 
create an affordable value. Those compositions try to answer to these requirements and 
become the declared mission of this project.

La inteligencia de la simplificación es uno de los grandes temas en el diseño. El design 
esta al servicio de la funcionalidad para crear un valor añadido. Estas composiciones 
intentan de responder a estas necesidades y son la mission declarada de este proyecto.
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R20
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KITCHEN SEVEN_
R20

Anche la cappa entra di forza in questo progetto, tanto funzionale ed efficiente al momento 
dell’ uso, quanto d’ arredamento e non invasiva da spenta. Tecnologia e stile made in Italy

Même la hotte rentre dans ce projet, elle est fonctionnelle et efficace au moment de l’usage, 
mais aussi un complément de décor quand elle est éteinté. Technologie et style MADE IN 
ITALY.

Even the hood enters with force into this project., as functional and efficient at the using 
moment, as decoration element when it is off. Technology and style made in Italy.

La campana entra con vigor en este proyecto, es funcional y eficiente a la hora del uso y 
elemento de decoración. Tecnología y estilo made in Italy.
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KITCHEN EIGHT_
R20

Un progetto innovativo e ambizioso, ideale per soluzioni in cui la cucina condivide gli spazi con il living. Un risultato eccellente frutto 
di ricerche scrupolose che consentono un inedito connubio tra la “forza scenica” e l’indiscutibile funzionalità.

Un projet innovant et ambitieux, idéal pour solutions pour lesquelles la cuisine et le salon se trouvent dans le même espace. Un excel-
lent résultat de recherches minutieuses qui permettent une combinaison inédite entre la « puissance scénique » et la fonctionnalité 

indiscutable.

An innovative and ambitious project, ideal for solutions in which the kitchen shares space with the living room. An excellent result of 
meticulous research, that allows a wonderful combination of aesthetic and functionality.

Un proyecto innovador y ambicioso, ideal para soluciones donde la cocina y el living estan en el mismo espacio. Un excellente resul-
tado fruto de varias investigaciones que permiten una cominación entre la estética y la funcionalidad.
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KITCHEN EIGHT_
R20

La forza del colore con la linearità del progetto vestono una cucina dal 
design trendy. Frontali per basi bianco laccato lucido, colonne basse  ral 
1027 laccate opache, pensili ral 7012 laccati opachi. La vasta gamma delle 
cartella RAO o NCS permettono una scelta cromatica senza paragoni.

The power of the colour with the linearity of the project create a trendy 
designed kitchen. Lacquered gloss white for the lowers, lacquered matt 
RAL 1027 for the pantries and lacquered matt RAL 7012 for the uppers. 
The RAL and the NCS range allows a vast chromatic choice.

La puissance de la couleur avec la linéarité du projet habillent une cuisine 
avec un dessin trendy. Bases avec façades laquées blanc brillant, demies 
armoires laqués mat RAL 1027, hauts laqués mat RAL 7012. La vaste gam-
me de l’échelle RAL ou NCS permette un infini choix chromatique.

El color con la linealidad del proyecto vesten una cocina con un design 
de moda. Puertas lacadas blanco brillo para los bajos, columnas lacadas 
mate RAL 1027, colgantes lacados mate RAL 7012. La amplia gama RAL o 
NCS permite una gran variedad de colores.
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LACCATO   elos ral 7012 opaco 
LACCATO   elos ral 1027opaco 

LACCATO   elos bianco lucido 
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KITCHEN EIGHT_
R20

Seguire la pulizia della luce, vivere l’armonia di linee e volumi. Progettata 
per aggiungere emozione all’ambiente più importante della casa dove la 
qualità del prodotto si percepisce dalla cura dei suoi dettagli.

Follow the simplicity of the light, live the harmony of lines and volumes. 
Designed to add emotion to the room the most important of the house, 
where the product quality is perceived by the attention to details.

Suivre le nettoyage de la lumière, vivre l’harmonie de lignes et volumes. 
Projetée pour ajouter émotions à l’ambiance plus important de la maison, 
où la qualité du produit se montre par l’attention aux détails.

Seguir la limpieza de la luz, vivir la armonía de las lineas y de los volúme-
nes. Diseñada para añadir emociones a la zona más importante de la 
casa, donde la qualidad del producto se vee a través de l’attención a los 
detalles.
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KITCHEN EIGHT_
R20

Le nuove tendenze dell’architettura in cucina, nei colori e nelle soluzioni d’arredo, come la 
pratica cappa scomparsa evidenziano la voglia di un look giovane e funzionale. Gli inno-
vativi top contribuiscono a raccontare un proposta romantica, rendendola assolutamente 
attuale, per sempre.

Les nouvelles tendances de l’architecture dans la cuisine, soit pour les coloris soit pour les 
différentes solutions, ainsi que la hotte escamotable, montrent le désir d’un look jeune et 
fonctionnel. Les plans de travail innovantes nous aident à raconter une proposition roman-
tique, en la rendant absolument actuelle, toujours.

The new trends of architecture in the kitchen, for colours and design solutions, such as 
the practical hood, that shows the desire of a young and functional style. The innovative 
countertops speak about a romantic proposal, making it very fashionable, forever.

Las nuevas tendencias de la arquitectura en cocina, en los colores y en las soluciones de 
diseño, como la práctica campana, muestran el deseo de una apariencia joven y funcional. 
Las innovadoras encimeras ayudan a contar una propuesta romántica, que sea también 
actual.
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KITCHEN EIGHT_
R20

Un ambiente apparentemente nuovo che porta con se uno stile che farà tendenza. Un 
gioco misurato di finiture che rende unica e garbata questa composizione. Sofisticata 
nel suo elemento dominante, ma con una perfetta convivenza tra raffinatezza ed alte 
prestazioni.

Un ambiance apparemment nouveau avec un style qui fait tendance. Un jeu mesuré de 
finitions qui rend unique et gracieux cette composition. Sophistiquée dans son élément 
dominant, mais avec une parfaite coexistence entra la sophistication e les performances.

An apparently new environment that will be trend. Sophisticated for its dominant ele-
ment, but with a perfect coexistence between sophistication and performance.

Un ambiente que parece nuevo, que trae un estilo de tendencia. Un juego de acabados 
que hace única y elegante esta composición. Sofisticada en su elemento dominante, 
pero con una perfecta convivencia entre sofisticación y rendimento.
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KITCHEN MATERIALS_
R20
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THAi OLMO nATURALE
natural elm / orme naturel / 
olmo natural

THAi OLMO GESSATO
limed elm / orme crayeux / 
olmo rayado

THAi nOCE
walnut / noyer / nogal

EASY biAnCO TRAnCHE’
white tranche / tranche blanc / 
tranche blanco

EASY biAnCO SURF
surf white / blanc surf / blanco surf

THAi biAnCO OpACO
matt white / blanc mat / blanco mate

THAi ViSOnE OpACO
matt mink / vison mat / visono mate

THAi CORDA OpACO
matt cord / ficelle mat / cuerda  mate
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THAi OLMO biAnCO
elm white / blanc orme / blanco olmo

EASY ACERO TRAnCHE’
maple tranche / tranche erable / 
tranche arce

EASY nOCE TRAnCHE’
walnut tranche / tranche noyer / 
tranche nogal

EASY GRiGiO TRAnCHE’
grey tranche / tranche gris / 
tranche gris
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THAi biAnCO LUCiDO
gloss white / blanc brillant / 
blanco brillo

EASY biAnCO EGO
ego white / blanc ego / blanco ego

EASY nOCE LEUCA MATRiX
leuca walnut / noyer leuca / 
nogal leuca
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KiTE MAGnOLiA LUCiDO 32QEV
gloss magnolia / magnolia brillant / 
magnolia brillante

KiTE GRiGiO CHiARO LUCiDO 
32EEV
gloss grey light / gris clair brillant / 
gris claro brillante

KiTE CAnApA CHiARO LUCiDO 
32EiV
gloss hemp light / chanvre clair brillant 
/ canamo claro brillante

KiTE GRiGiO SCURO LUCiDO 
32EGV
gloss grey dark / gris fonce brillant 
/ gris oscuro brillante

KiTE VERDE MARCiO LUCiDO 
32iUV
gloss green / vert brillant / 
verde brillante

KiTE biAnCO LUCiDO 32JAV
gloss white / blanc brillant / 
blanco brillante

KiTE ROSSO bORDEAUX LUCiDO 
32pHV
gloss bordeaux / bordeaux brillant / 
rojo burdeos brillante

KiTE nERO LUCiDO 32QGV
gloss black / noir brillant / 
negro brillante

KiTE CAnApA SCURO LUCiDO 
32iYV
gloss hemp dark / chanvre fonce bril-
lant / canamo oscuro brillante

KiTE SEnApE LUCiDO 32iXV
gloss mustard / moutarde brillant / 
mostaza brillante

KiTE GRiGiO GHiAiA 32iVV
gloss grey gravel / gris gravel brillant 
/ gris grava brillante

KiTE CAnApA CHiARO OpACO 
32DpV
matt hemp light / chancre clair mat / 
canamo claro mate

KiTE CAnApA SCURO OpACO 
32KSV
matt hemp dark / chancre clair mat / 
canamo oscuro mate

KiTE bEiGE CHiARO OpACO 
32EKV
matt beige / beige mat / beige mate

KiTE ViSOnE OpACO 32TCV
matt mink / vison mat / vison mate

KiTE OLMO RiGATO GRiGiO 32DTV
elm grey / gris orme / gris olmo

KiTE OLMO RiGATO TERRA 
SCURA 32DSV
elm dark earth / fonce terre orme / 
tierra oscura olmo

KiTE ROVERE GRiGiO 32QpV
grey oak / chene gris / roble gris

KiTE ROVERE CHiARO 32QSV
light oak / chene clair / roble claro

KiTE ROVERE SCURO 32QRV
oak / chene fonce / roble oscuro

KiTE AZZURRO AViO LUCiDO 
32iQV
gloss blue / bleu brillant / 
azul brillante

KiTE AnTRACiTE LUCiDO 32iRV
gloss antracite / antracite brillant / 
antracite brillante

KiTE biAnCO OpACO 32UCV
matt white / blanc mat / blanco mate

KiTE ROSSO FUOCO LUCiDO 
32QYV
gloss flame red / rouge leu brillant / 
rojo fuego brillante

KiTE OLMO RiGATO TERRA 
CHiARO 32DOV
elm dlight earth / clair terre orme /  
terra clara olmo
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ELOS RAL OpACO 
matt ral-ncs  / ral-ncs mat / 
ral-ncs mate

ELOS biAnCO LUCiDO
gloss white/ blanc brillant / 
blanco brillante

ELOS RAL LUCiDO
gloss ral-ncs / ral-ncs brillant / ral-
ncs brillante

ELOS biAnCO OpACO
matt white / blanc mat / blanco mate
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CodICE 135 
CODE 135 /  CODE 135 / CÓDIGO 135

CodICE 136
CODE 136 /  CODE 136 / CÓDIGO 136

CodICE 137
CODE 137 /  CODE 137 / CÓDIGO 137

ModuLArE
mODularE /  mODularE / mODularE

CodICE 146 
CODE 146 /  CODE 146 / CÓDIGO 146         

CodICE 156
CODE 156 /  CODE 156 / CÓDIGO 156          

CodICE 162
CODE 162 /  CODE 162 / CÓDIGO 162

CodICE 164
CODE 164 /  CODE 164 / CÓDIGO 164
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CodICE 140
CODE 140 /  CODE 140 / CÓDIGO 140

CodICE 141
CODE 141 /  CODE 141 / CÓDIGO 141

CodICE 142
CODE 142 /  CODE 142 / CÓDIGO 142

CodICE 143
CODE 143 /  CODE 143 / CÓDIGO 143

CodICE 145
CODE 145 /  CODE 145 / CÓDIGO 145

CodICE 151
CODE 151 /  CODE 151 / CÓDIGO 151

CodICE 152
CODE 152 /  CODE 152 / CÓDIGO 152

CodICE 153
CODE 153 /  CODE 153 / CÓDIGO 153
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ZoCCoLo    
PlINTH / SOClE / ZÓCalO

h  06
ZEro ChIMICo
ZERO CHEMICAL / ZERO CHIMIqUE / CERO qUIMICO

LACCATo LuCIdo BIANCo
GlOSS laCQuErED WHITE / LAqUÉ BRILLANT BLANC / LACADO BRILLO BLANCO 

LACCATo oPACo IN TINTA CoN FroNTALE 
maTT laCQuErED aS PEr DOOr / laQuÉ maT COlOrIS FaCaDE / laCaDO maTE COlOr PuErTa

h 12 / h 15
PVC FINITurA ALLuMINIo
PVC alumINIum FINISH / PVC FINITION alu / PVC aCaBaDO alumINIO

ALLuMINIo FINITurA ACCIAIo
STEINlESS STEEl FINISH / alu FINITION aCIEr / alumINIO aCaBaDO aCErO

ALLuMINIo LISCIo FINITurA BrILL
STEINlESS STEEl BrIll / alu FINITION BrIll / alumINIO aCaBaDO BrIl

LACCATo LuCIdo BIANCo
GlOSS laCQuErED WHITE / LAqUÉ BRILLANT BLANC / LACADO BRILLO BLANCO

LACCATo oPACo IN TINTA CoN FroNTALE
maTT laCQuErED aS PEr DOOr / laQuÉ maT COlOrIS FaCaDE / laCaDO maTE COlOr PuErTa

GoLA    
GrIP rECESS / GOrGE / raNura
            

ALLuMINIo LISCIo FINITurA BrILL
STEINlESS STEEl BrIll / alu FINITION BrIll / alumINIO aCaBaDO BrIl

LACCATo LuCIdo BIANCo
GlOSS laCQuErED WHITE / LAqUÉ BRILLANT BLANC / LACADO BRILLO BLANCO

LACCATo oPACo IN TINTA CoN FroNTALE
maTT laCQuErED aS PEr DOOr / laQuÉ maT COlOrIS FaCaDE / laCaDO maTE COlOr PuErTa
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